
31999R0502

12.3.1999. EIROPAS KOPIENU OFICIĀLAIS VĒSTNESIS L 65/1

KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 502/1999
(1999. gada 12. februāris),

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 2454/93, kas paredz īstenošanas noteikumus Padomes Regulai (EEK)
Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 12. oktobra Regulu (EEK)
Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi (1), kurā jaunā-
kie grozījumi izdarīti ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu
(EK) 82/97 (2), un jo īpaši tās 249. pantu,

(1) tā kā Komisijas Regula (EEK) Nr. 2454/93 (3), kurā jaunā-
kie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 46/1999 (4),
paredz noteikumus Regulas (EEK) Nr. 2913/92 ieviešanai;

(2) tā kā grūtības visās tranzīta procedūrās pēdējos gados ir
radījušas un joprojām rada lielus zaudējumus dalībvalstu
budžetiem un Kopienas pašas resursiem, un tās pastāvīgi
apdraud Eiropas komercvidi un saimnieciskās darbības
subjektus;

(3) tā kā tranzīta procedūru modernizācija tāpēc ir uzskatāma
par nepieciešamu, un to datorizācija ir svarīgs modernizā-
cijas elements;

(4) tā kā Iekšējā tirgus padome 1995. gada 23. novembra
sanāksmē ir pieņēmusi Padomes Rezolūciju par muitas
tranzīta datorizāciju (5); datorizācijas vajadzība ir atzīta

Eiropas Parlamenta un Padomes 1996. gada 19. decembra
Lēmumā Nr. 210/97/EK, ar kuru ir pieņemta Kopienas
muitas rīcības programma (Muita 2000) (6);

(5) tā kā datorizāciju ir ieteikusi arī Eiropas Parlamenta Kopie-
nas tranzīta sistēmas Izmeklēšanas pagaidu komiteja (7), un
to ieteikusi arī Komisija savā rīcības plānā attiecībā uz Eiro-
pas tranzītu (8);

(6) tā kā jaunu, datorizētu procedūru ieviešanai, pamatojoties
uz modernas informācijas tehnoloģijas un elektroniskas
datu apmaiņas (EDI — Electronic data interchange) izmanto-
šanu, ir vajadzīga tiesisko aktu pielāgošana, lai tie atbilstu
procedūras, tehniskajām, drošības un juridiskās noteiktības
prasībām;

(7) tā kā ir ļoti svarīgi īstenot tehniskas, procedūras un fizis-
kas drošības pasākumus, lai izveidotu un uzturētu uzti-
camu un drošu datorizētās tranzīta sistēmas darbību;

(8) tā kā 1995. gada 24. oktobrī Eiropas Parlaments un

(1) OV L 302, 19.10.1992., 1. lpp.
(2) OV L 17, 21.1.1997., 1. lpp.
(3) OV L 253, 11.10.1993., 1. lpp.
(4) OV L 10, 15.1.1999., 1. lpp.
(5) OV C 327, 7.12.1995., 2. lpp.

(6) OV L 33, 4.2.1997., 24. lpp.
(7) Gala ziņojums (PE 220. 895/fin.), 20.2.1997.
(8) OV C 176, 10.6.1997., 3. lpp.
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Padome ir pieņēmuši Direktīvu 95/46/EK (1) par fizisku
personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un
šādu datu brīvu apriti;

(9) tā kā jaunas, datorizētas tranzīta sistēmas īstenošanai dažā-
dās funkcionālās fāzēs vajadzīga tiesiskās bāzes izveido-
šana atbilstīgi šai attīstībai;

(10) tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi atbilst Muitas
kodeksa komitejas atzinumam,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Ar šo Regulu (EEK) Nr. 2454/93 groza šādi:

1) 341. pantā iekļauj šādu 1.a punktu:

“1.a Muitas dienesti, paši precizējot nosacījumus un paņē-
mienus, kā arī attiecīgi ņemot vērā principus, kas paredzēti
muitas noteikumos, var atļaut iesniegt deklarāciju vai dažas
tajā prasītās ziņas, izmantojot disketes vai magnētiskās len-
tes, vai apmainoties ar informāciju citiem līdzīgiem paņēmie-
niem, vajadzības gadījumā — kodētā formā.”

2) 345. panta 2. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“2. Kravas sarakstu sagatavo tik eksemplāros, cik pieprasa
muitas dienesti.”

3) 346. panta 2. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“2. T1 deklarāciju sagatavo nosūtītāja muitas iestādē tik
eksemplāros, cik pieprasa muitas dienesti.”

4) 350. panta 1. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“1. Preces transportē kopā ar nosūtītāja muitas iestādes
izdotu T1 dokumentu. Ja tas ir atļauts, dokumentu var izdru-
kāt no principāla datoru sistēmas.”

5) Iekļauj 350.a līdz 350.d pantu:

“350.a pants

1. Ja tranzīta deklarāciju nosūtītāja muitas iestādē apstrādā
datorizēti, tad T1 dokumentu aizstāj ar tranzīta pavaddoku-
mentu, kā norādīts 350.c panta pirmajā daļā.

2. Šā panta 1. punktā minētajā gadījumā nosūtītāja muitas
iestāde patur deklarāciju un paziņo principālam par preču
izlaišanu, iesniedzot tam tranzīta pavaddokumentu. Tādā
gadījumā nepiemēro 249. pantu un 348. panta 2. punktu.

350.b pants

1. Ja šīs sadaļas noteikumos pieminēti eksemplāri, deklarā-
cijas vai dokumenti, tā atsaucoties uz T1 dokumentu, kurš
pavada sūtījumu Kopienas tranzītā, šie noteikumi mutatis
mutandis attiecas uz tranzīta pavaddokumentu.

2. Ja ir pieminēti vairāki dokumenta eksemplāri, muitas die-
nesti vajadzības gadījumā nodrošina tranzīta pavaddoku-
mentu papildu eksemplārus.

350.c pants

1. Tranzīta pavaddokumenti atbilst 45.a pielikumā norādī-
tajam paraugam, un tajos ir tur minētā informācija.

2. Tranzīta pavaddokumentos neizdara grozījumus, papildi-
nājumus un svītrojumus, ja vien šajā regulā nav noteikts citā-
di.

350.d pants

1. Vajadzības gadījumā tranzīta pavaddokumentus papildina
ar pozīciju sarakstu, kura paraugi un vajadzīgā informācija
norādīta 45.b pielikumā, vai ar kravas sarakstu.

2. Kravas saraksts vai to pozīciju saraksts, kas minēts tran-
zīta pavaddokumentā, ir tā neatņemama sastāvdaļa, un to
neatdala no minētā dokumenta.”(1) OV L 281, 23.11.1995., 31. lpp.
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6) 373. panta 2. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“2. Garantija, kas minēta 1. punktā, var būt skaidras naudas
depozīts, kas noguldīts nosūtītāja muitas iestādē. Tādā gadī-
jumā to atdod, kad Kopienas ārējā tranzīta procedūra ir
pabeigta nosūtītāja muitas iestādē.”

7) 374. pantu aizstāj ar šādu pantu:

“374. pants

Garantētāju atbrīvo no viņa saistībām, kā paredzēts Kodeksa
199. panta 1. punktā, un turklāt viņu atbrīvo no viņa
saistībām, tiklīdz pagājuši 12 mēneši pēc T1 deklarācijas
reģistrēšanas dienas, ja nosūtīšanas dalībvalsts muitas dienesti
nav viņam paziņojuši, ka Kopienas ārējā tranzīta procedūra
nav pabeigta.

Ja šā panta pirmajā daļā minētajā laikā nosūtīšanas dalībvalsts
muitas dienesti ir garantētājam paziņojuši, ka Kopienas ārējā
tranzīta procedūra nav pabeigta, viņam dara zināmu arī to, ka
viņam jāmaksā vai var būt jāmaksā summas, par kurām viņš
atbild sakarā ar attiecīgo Kopienas tranzīta operāciju. Šim
paziņojumam jānonāk pie garantētāja vēlākais trīs gadu laikā
pēc T1 deklarācijas reģistrēšanas dienas. Ja šāds paziņojums
nav izdarīts minētajā laikā, garantētāju attiecīgi atbrīvo no
viņa saistībām.”

8) Pēc 388. panta pievieno šādu tekstu:

“6.a NODAĻA

Papildu noteikumi, kas jāpiemēro, ja tranzīta datu apmaiņa starp
muitas dienestiem notiek, izmantojot informācijas tehnoloģiju un
datortīklus

1. iedaļa

Piemērošana

388.a pants

1. Neskarot īpašus apstākļus un šīs sadaļas noteikumus par
Kopienas tranzīta procedūru, ko vajadzības gadījumā pie-
mēro mutatis mutandis, šajā nodaļā aprakstītā informācijas
apmaiņa starp muitas dienestiem notiek, izmantojot infor-
mācijas tehnoloģiju un datortīklus.

2. Šīs nodaļas noteikumi attiecas tikai uz Kopienas ārējā un
iekšējā tranzīta procedūru.

388.b pants

Šīs nodaļas noteikumi neattiecas uz:

a) preču pārvadāšanu pa dzelzceļu saskaņā ar 413. līdz
441. pantu;

b) preču pārvadāšanu pa gaisu saskaņā ar 444. pantu;

c) preču pārvadāšanu pa jūru, ja piemēro vienkāršotas pro-
cedūras saskaņā ar 448. pantu; un

d) preču transportēšanu pa cauruļvadiem.

2. iedaļa

Drošība

388.c pants

1. Papildus 4.a panta 2. punktā ietvertajām drošības prasī-
bām muitas dienesti ievieš un uztur spēkā atbilstīgus drošī-
bas pasākumus efektīvai, uzticamai un drošai visas tranzīta
sistēmas darbībai.

2. Lai nodrošinātu iepriekš minēto drošības līmeni, jebkuru
datu ievadi, maiņu vai dzēšanu reģistrē, norādot šādas datu
apstrādes mērķi, laiku un personu, kas to veic. Turklāt
oriģinālos datus vai jebkurus datus, kas šādi apstrādāti,
uzglabā vismaz trīs kalendāros gadus, sākot no tā gada bei-
gām, uz kuru šie dati attiecas, vai ilgāku laiku, ja to paredz
citi noteikumi.

3. Muitas dienesti regulāri uzrauga drošību.

4. Attiecīgie muitas dienesti ikreiz informē cita citu par aiz-
domām par drošības pārkāpumiem.

3. iedaļa

Tranzīta deklarācija

388.d pants

1. Atkāpjoties no 222. panta 1. punkta, tranzīta deklarācija,
kas sagatavota, izmantojot 4.a panta 1. punkta a)

164 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 02/9. sēj.



apakšpunktā definēto datu apstrādes metodi, atbilst 37.a un
37.b pielikumā noteiktajai struktūrai un datiem.

2. Neskarot 1. punktu, ja tranzīta deklarācija ir sagatavota
saskaņā ar 388.f pantu, piemēro 222. līdz 224. pantu.

388.e pants

Muitas dienesti, paši precizējot nosacījumus un paņēmienus,
kā arī ievērojot principus, kas paredzēti muitas noteikumos,
var atļaut, lai kravas sarakstus izmanto kā aprakstošo daļu
tranzīta deklarācijā, kas sagatavota, izmantojot datu
apstrādes metodi.

4 . ieda ļa

Licencēti sūtītāji

388.f pants

1. Atkāpjoties no 398. panta, licencētais preču sūtītājs
iesniedz tranzīta deklarāciju nosūtītāja muitas iestādei pirms
paredzētās preču izlaišanas.

2. Atļauju var izsniegt tikai personai, kas papildus
399. pantā paredzētajiem nosacījumiem iesniedz savu tran-
zīta deklarāciju un sazinās ar muitas dienestiem, izmantojot
datu apstrādes metodi.

388.g pants

Atkāpjoties no 400. panta b) punkta, atļaujā īpaši norāda
termiņu, kurā licencētajam kravas sūtītājam ir jāiesniedz
deklarācija, lai muitas dienesti varētu veikt vajadzīgās
pārbaudes pirms paredzētās preču izlaišanas.

5 . ieda ļa

Procedūras darbība

388.h pants

Nosūtītāja muitas iestāde vēlākais tad, kad preces izlaiž,
paziņo par tranzīta sākumu deklarētajai galamērķa muitas
iestādei, sniedzot ziņojumu, kas precizēts 37.a un 37.b
pielikumā.

388.i pants

1. Atkāpjoties no 356. panta 2. punkta, galamērķa muitas
iestāde patur tranzīta pavaddokumentu un tūlīt paziņo par
pienākšanu nosūtītāja muitas iestādei, sniedzot 37.a un 37.b
pielikumā minēto ziņojumu, un nosūta pārbaudes rezultātus
nosūtītāja muitas iestādei, tiklīdz tie ir pieejami, sniedzot
tajos pašos pielikumos norādīto ziņojumu.

2. Paziņojumu par pienākšanu, ko sniedz nosūtītāja muitas
iestādei, nevar izmantot kā pierādījumu tam, ka tranzīta pro-
cedūras veiktas pareizi.

388.j pants

Ja tranzīta datu apmaiņa starp nosūtītāja muitas iestādi un
galamērķa muitas iestādi notiek, izmantojot informācijas
tehnoloģiju un tīklus, preču pārbaudi veic, pamatojoties uz
paziņojumu, kas saņemts no nosūtītāja iestādes.”

9) Iekļauj 37.a pielikumu, kas parādīts šīs regulas I pielikumā.

10) Iekļauj 37.b pielikumu, kas parādīts šīs regulas II pielikumā.

11) Iekļauj 38.a pielikumu, kas parādīts šīs regulas III pielikumā.

12) Iekļauj 45.a pielikumu, kas parādīts šīs regulas IV pielikumā.

13) Iekļauj 45.b pielikumu, kas parādīts šīs regulas V pielikumā.

2. pants

Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 1999. gada 31. marta. Komisijas Regulas (EEK)
Nr. 2454/93 350.a panta pirmās daļas noteikumi tomēr
piemērojami nosūtītāja muitas iestādēm vēlākais tad, kad šajā
iestādē ir ieviesta datorizēta tranzīta sistēma.

Vēlākais līdz 2004. gada 31. martam ir jāpanāk, ka saskaņā ar
398. pantu piešķirtās atļaujas, kas ir derīgas šīs regulas spēkā
stāšanās brīdī, atbilst 388.f un 388.g panta prasībām.
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1999. gada 12. februārī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Mario MONTI
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I PIELIKUMS

“37.a PIELIKUMS

PASKAIDROJUMS PAR 37.b PANTĀ MINĒTAJIEM ZIŅOJUMIEM, KĀ ARĪ NOTEIKUMIEM UN
NOSACĪJUMIEM, KO PIEMĒRO ZIŅOJUMU DATIEM

I SADAĻA

Ievads

Šajā sadaļā ir aprakstīta IA (informācijas apmaiņas) struktūra, t.i., paraugs, kā izklāstīt informāciju, ko cita citai
apmaiņas kārtā sniedz kompetentie dienesti, kā arī saimnieciskās darbības subjekti un kompetentie dienesti,
izmantojot informācijas tehnoloģijas un datortīklus.

Šajā paraugā IA ir sadalīta datu grupās, kurās ir dati (atribūti). Dati (atribūti) ir grupēti tā, lai katrā IA jomā veidotos
saskaņoti loģiski bloki.

Paraugs ļauj noteikt:

— IA datu grupu iezīmes: secību, atkārtojumu skaitu, statusa vērtību, kas norāda, vai datu grupas izmantošana ir
obligāta, izvēles, vai nosacīta,

— datu grupai piederīgu datu iezīmes: secību, atkārtojumu skaitu, veidu, garumu un vērtību, kas precizē, vai datu
norādīšana ir obligāta, izvēles, vai nosacīta,

— datu grupas atkāpe no malas, kas norāda, ka datu grupā var būt ne tikai dati, bet arī citas datu grupas,

— nosacījumus, ko piemēro datiem vai datu grupām attiecībā uz citiem datiem vai datu grupām tajā pašā IA,

— datiem vai datu grupām piemērojamos struktūras noteikumus, kas paskaidro, kā datus vai datu grupu izmanto
IA.

IA (informācijas apmaiņas) struktūra
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Paskaidrojums
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II SADAĻA

IA (informācijas apmaiņas) priekšraksti

p5: “Pozīcijas Nr.” (32. aile) izmanto pat tad, ja “Pozīcija” (5. aile) = “1”, “Pozīcijas Nr.” (32. aile) arī ir “1”.

p7: Katru “Pozīcijas Nr.” (32. aile) visā deklarācijā izmanto tikai vienreiz.

p10: Ja ir deklarēts tikai viens sūtītājs, TRANZĪTA DARBĪBAS daļā izmanto datu grupu “TIRGOTĀJS sūtītājs (2.
aile)”. Datu grupu “TIRGOTĀJS sūtītājs (bij. 2. aile)” daļā “PREČU POZĪCIJA” nevar izmantot.

p11: Ja deklarēts ir tikai viens saņēmējs, daļā TRANZĪTA DARBĪBA izmanto datu grupu “TIRGOTĀJS saņēmējs (8.
aile)”. Datu grupu “TIRGOTĀJS saņēmējs (bij. 8. aile)” daļā PREČU POZĪCIJA nevar izmantot.
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p15: Datu grupu “TIRGOTĀJS licencēts saņēmējs (53. aile)” var izmantot, lai norādītu, ka galamērķī izmanto
vienkāršoto procedūru.

p20: Ja deklarācijas veids (1. aile vai bij. 1. aile) = “T2” un preču pārvadājums ir uzsākts valstī, kas nav EK dalībvalsts
(to norāda nosūtītāja iestāde), principālam jāuzrāda vismaz viens “iepriekšējā dokumenta veids” (40. aile) = “T2”,
“T2L”, “T2F”, “T2LF”, “T2CIM”, “T2TIR” vai “T2ATA”, ar tā norādes datiem ailē “iepriekšējā dokumenta norādes
dati”.

p26: Viens no atribūtiem ir obligāts, ja izmanto aili “UZRĀDĪTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI” (44. aile).

p27: Obligāti jāaizpilda datu grupas “ĪPAŠAS PIEZĪMES” (44. aile) aile “Papildu informācijas kods” vai “Teksts”, ja
izmanto šo datu grupu.

p35: Ja neizmanto 26. aili, nevar pārbaudīt nosacījumus “N5” un “N6”.

p36: Ja neizmanto 25. aili, nevar pārbaudīt nosacījumu “N10”.

p41: Vienlaikus nevar izmantot aili “Nolīgtā preču atrašanās vieta/nolīgtās atrašanās vietas kods”, “Atļautā preču
atrašanās vieta” un “Muitas apakšpostenis” (30. aile).

p60: Ja tirgotājs izmanto preču kodus, viņam ir jādeklarē četri līdz astoņi preces koda cipari.

p75: Vienlaikus nevar izmantot aili “Eksports no EK” un “Eksports no valsts”.

p79: Tikai tos IEPRIEKŠĒJOS ADMINISTRATĪVOS DOKUMENTUS un UZRĀDĪTOS
DOKUMENTUS/SERTIFIKĀTUS, kas ailē “DOKUMENTAVEIDS” ir apzīmēti kā piederīgi “Kopēji”, uz galamērķi
nosūtīs ar IA01.

p80: Tikai tās ĪPAŠĀS PIEZĪMES, kas norādes datos ir apzīmēti kā “Kopēji”, uz galamērķi nosūtīs ar IA01.

p95: Ja 3. aili neizmanto, bet ir deklarēta vairāk nekā viena preču pozīcija, obligāts ir “Kravas sarakstu skaits” (4. aile).

Šo atribūtu izmanto, ja kravas saraksts ir pieejams uz papīra.

Uz gadījumu, kad kravas saraksts ir uz papīra attiecas šādi priekšraksti:

— obligāto atribūtu “Sūtīšanas valsts” (15.a aile) datu grupā TRANZĪTA DARBĪBA norāda kā “- -”,

— vienreiz norāda datu grupu PREČU POZĪCIJA, kā arī vajadzības gadījumā apakšdatu grupas IEPRIEKŠĒJAS
ADMINSTRATĪVAS NORĀDES, UZRĀDĪTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI un ĪPAŠĀS PIEZĪMES. Visas
pārējās PREČU POZĪCIJAS apakšdatu grupas nevar izmantot,

— atribūtā “Apraksts” (31. aile) ir norādes uz pievienotajiem kravas sarakstiem, atribūtā “Apraksts_VAL_”
ietver šīm atsaucēm izmantotās valodas kodu.

Norāžu saturs var būt šāds:

— atribūtam “Deklarācijas veids” (1. aile) = “T1”: “Skat. kravas sarakstu(-s)”,

— atribūtam “Deklarācijas veids” (1. aile) = “T1”: “Skat. kravas sarakstu(-s)”,

— atribūtam “Deklarācijas veids” (1. aile) = “T-”: “T1: Skat. kravas sarakstu(-s) no… līdz…”,

“T2: Skat. kravas sarakstu(-s) no… līdz…”,

— atribūtu “Pozīcijas numurs” (32. aile) aizpilda ar “—”,

— visus pārējos datu grupas PREČU POZĪCIJAS atribūtus nevar izmantot.
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p100: Atribūts norāda pamatvalodu, ko izmanto turpmākajos sakaros starp tirgotāju nosūtītāja iestādē un muitas
sistēmu. Ja tirgotājs neprecizē šo atribūtu, muitas sistēma izmantos nosūtītāja iestādes iepriekšnoteikto
valodu.

p105: Kopējais iepakojumu skaits ir vienāds ar visu atribūtu “Iepakojumu skaits”, “Gabalu skaits” un vērtības “1”
par katru deklarēto “vaļēja krava” summu. Šī kontrole nav iespējama, ja izmanto aili “Kravas sarakstu skaits”
(4. aile).

p143: IA dati vienmēr atbilst jaunākajiem TRANZĪTA darbības datiem. Tas nozīmē, ka tajos ietilpst laboto
deklarāciju dati (ja tādi ir) un/vai pārskatīto deklarāciju dati pēc kontroles (ja tādi ir), kas papildināti ar
nosūtītāja iestādes kontroles rezultātiem.

p150: Atribūts “Labotā vērtība” datu grupā “KONTROLES REZULTĀTI” ir saistīts ar katru atsevišķu atribūtu, uz
ko var attiekties kontrole, un tāpēc tā pazīmēm ir jābūt tādām pašām, kā sākotnējā ziņojuma atribūtam.

p155: Ir jābūt datu grupai PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI, ja deklarācijā norādītas paaugstināta riska
preces.

p156: Vienmēr ir jānorāda “Paaugstināta riska daudzums”, ja tiek pārvadātas paaugstināta riska preces (skat. arī
155. noteikumu).

“Paaugstināta riska preču kods” nav obligāts vienmēr, kad tiek pārvadātas paaugstināta riska preces.
“Paaugstināta riska preču kodu” nevajag, ja ar HS6 preču kodu (33. aile) pietiek, lai nepārprotami norādītu
paaugstināta riska preci. Ja nepietiek ar HS6 preču kodu (33. aile), lai nepārprotami norādītu paaugstināta
riska preci, “Paaugstināta riska preču kods” ir obligāts.

p160: Ir jābūt datu grupai KONTROLES REZULTĀTI, ja deklarāciju iesniedz saskaņā ar vienkāršoto procedūru.

p165: Ir jābūt datu grupai INFORMĀCIJA PAR PLOMBĀM, ja deklarāciju iesniedz saskaņā ar vienkāršoto
procedūru, kuras apstiprināšanai ir jāizmanto plombas.

p190: Ir jāizmanto vai nu “Jauna transportlīdzekļa identifikācijas dati” un “Jauna transportlīdzekļa valsts piederība”
vai “Jauns konteinera numurs”, vai arī abi, gadījumā ja notiek “PĀRKRAUŠANA”.

p210: IA ceļā uz nosūtītāja iestādi pārsūta atbilstīgo AAR informāciju, kas ir saņemta no nosūtītāja iestādes,
katram atribūtam attiecīgā gadījumā piesaistot datu grupu “KONTROLES REZULTĀTI”.

p217: Visi notikušie “Starpgadījumi”, tiek paziņoti nosūtītāja iestādei. Uz nosūtītāja iestādi pārsūta tikai to
informāciju saistībā ar atribūtu “Pārkrāvumi”, kas ir apzīmēta kā “vēl nenosūtīta” (t.i., ar karodziņu “Jau
sistēmā” ziņojumā, ar kuru paziņo pienākšanu, vai šim nolūkam izveidojot jaunu aili TRANZĪTA
PAVADDOKUMENTĀ).

p230: Šo atribūtu izmanto kā karodziņu, tā vērtība var būt “0” (“nē”) vai “1” (“jā”).

p231: Šā atribūta vērtībai ir jābūt vienai no 22 tranzīta valstīm, izņemot 15 EK valstis.

p325: Ja plombas jau ir norādītas AAR un/vai pienākšanas apliecinājumā, “Plombu stāvoklis” ir obligāts.

p355: Tikai to atribūta “PREČU POZĪCIJAS” informāciju, kam ir neatbilstības, nosūta atpakaļ nosūtītāja iestādei.

p470: IA15 ļauj izmantot astoņu ciparu preču kodus (izmantošana valstī), taču tikai pirmos sešus ciparus nosūta
uz galamērķa iestādi ar AAR (starptautiska izmantošana).

p700: Šo informāciju nevajag, ja dažāda veida preces, uz ko attiecas tā pati deklarācija, iepako kopā tā, ka nav
iespējams noteikt katra preču veida bruto masu.
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III SADAĻA

IA (informācijas apmaiņas) nosacījumi

N1: Ja “Galamērķa valsts” (17.a aile) daļā TRANZĪTA DARBĪBA ir “valsts”, kā definēts Konvencijā par kopēju
tranzīta procedūru

tad TIRGOTĀJS saņēmējs (8. aile) = “O”

citādi TIRGOTĀJS saņēmējs (8. aile) = “I”

N2: Ja “Galamērķa valsts” (bij. 17.a aile) daļā PREČU POZĪCIJA ir kāda “valsts”, kas minēta N1

tad TIRGOTĀJS saņēmējs (bij. 8. aile) =“O”

citādi TIRGOTĀJS saņēmējs (bij. 8. aile) = “I”

N5: Ja ailē “Iekšzemes pārvadājuma veids” (26. aile) pirmais skaitlis = “5” vai “7”

tad aili “Identifikācijas dati sākumā” (18. aile) nevar izmantot..

N6: Ja ailē “Iekšzemes pārvadājuma veids” (26. aile) pirmais skaitlis = “2”, “5” vai “7”

tad aili “Valsts piederība sākumā” (18. aile) nevar izmantot..

N10: Ja ailē “Pārvadājuma veids uz robežas” (25. aile) pirmais skaitlis = “2”, “5” vai “7”

tad “Valsts piederība, šķērsojot robežu” (21. aile) = “I”

citādi “Valsts piederība, šķērsojot robežu” (21. aile) = “O”.

N15: Ja tiek izmantoti “PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI”

tad “Preču kods” (33. aile) = “O”

citādi “Preču kods” (33. aile) = “I”.

N30: Ja sākumā (norāda nosūtītāja iestāde, C aile) un galamērķī (norāda galamērķa iestāde, 53. aile) deklarē dažādas
līgumslēdzējas puses

tad vismaz viena “Tranzīta muitas iestāde” (51. aile) = “O”

citādi “Tranzīta muitas iestāde” (51. aile) = “I”.

N35: Ja “Deklarācijas veids” (1. aile) vai “Deklarācijas veids” (bij. 1. aile) = “T2” un “Sūtīšanas valsts”, ko norāda ar
pirmajiem diviem cipariem “Nosūtītāja muitas iestādes norādes numurā” (C aile) = ir kāda EBTA valsts

tad “IEPRIEKŠĒJĀS ADMINISTRATĪVĀS NORĀDES” = “O”

citādi “IEPRIEKŠĒJĀS ADMINISTRATĪVĀS NORĀDES” = “I”

N45: Ja “Deklarācijas veids” (1. aile) = “T-”

tad “Deklarācijas veids” (bij. 1. aile) = “O”

citādi aili “Deklarācijas veids” (bij. 1. aile) nevar izmantot..

N50: Ja izmanto aili “Identifikācijas numurs” (50. aile)

tad visi nosaukuma un adreses atribūti (NAD) (50. aile) = “I”, ja tie sistēmai jau ir zināmi

citādi visi nosaukuma un adreses atribūti (NAD) (50. aile) = “O”.

N55: Ja “Konteiners” (19. aile) = “1”

tad “KONTEINERI” (31. aile) = “O”

citādi “KONTEINERI” (31. aile) = “I”.
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N60: Ja ailē “Iepakojumu veidi” (31. aile) norādīts “VAĻĒJS/BULK” (UNECE 21. ieteikums: “VQ”, “VG”, “VL”, “VY”,
“VR” vai “VO”)

tad “Iepakojumu marķējums un numuri” (31. aile) = “I”
“Iepakojumu skaits” (31. aile)- nevar izmantot
“Gabalu skaits” (31. aile)- nevar izmantot

citādi, ja ailē “Iepakojumu veidi” (31. aile) norādīts “NEIEPAKOTS” (UNECE 21. ieteikums: = “NE”)

tad “Iepakojumu marķējums un numuri” (31. aile) = “I”
“Iepakojumu skaits” — nevar izmantot
“Gabalu skaits” (31. aile) = “O”

citādi “Iepakojumu marķējums un numuri” (31. aile) = “O”
“Iepakojumu skaits” (31. aile) = “O”
“Gabalu skaits” (31. aile) — nevar izmantot.

N75: Ja “Papildu informācijas kods” (44. aile) = “DG0” vai “DG1”

tad “Eksports no EK” vai “Eksports no valsts” (44. aile) = “O”

citādi “Eksports no EK” un “Eksports no valsts” (44. aile) — nevar izmantot.

N85: Ja “Garantijas veids” = “0”, “1”, “4” vai “9”

tad “GARANTIJAS NORĀDE” = “O”

citādi “GARANTIJAS NORĀDE” = “I”.

N86: Ja “Garantijas veids” = “0”, “1”, “4” vai “9”

tad “Pieejas kods” = “O”

citādi “Pieejas kods” = “I”.

N90: Ja ailē “Kontroles rezultātu kods” pirmā zīme = “B”

tad “Gaidot neatbilstību izlabošanu” = “O”

citādi “Gaidot neatbilstību izlabošanu” = “I”.

N95: Ja izmanto aili “Kravas sarakstu skaits” (4. aile)

tad “Kopējais iepakojumu skaits” (6. aile) = “O”

citādi “Kopējais iepakojumu skaits” (6. aile) = “I”.

N99: Ja izmanto atbilstīgo brīvo teksta laukumu

tad “_VAL” = “O”

citādi “_VAL” = “I”

(Adreses atribūtu valodu ar NAD_VAL)

N100: Ja izmanto aili “KONTROLES REZULTĀTS” (D aile)

tad “Atļautā preču atrašanās vieta” = “I”
“Muitas apakšpostenis” — nevar izmantot
“Nolīgtās atrašanās vietas kods” — nevar izmantot
“Nolīgtā preču atrašanās vieta” — nevar izmantot

Citādi “Atļautā preču atrašanās vieta” — nevar izmantot
“Nolīgtās atrašanās vietas kods” = “I”
“Nolīgtā preču atrašanās vieta” = “I”
“Muitas apakšpostenis” = “I”.

N110: Ja izmanto aili “KONTROLES REZULTĀTS” (Vienkāršotā procedūra)
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tad “Identifikācijas numurs” = “O”

citādi “Identifikācijas numurs” = “I”.

N125: Ja NEizmanto aili “Citas garantijas norādes”

tad “Garantijas norādes numurs” “Guarantee reference number- GRN” = “O”

Citādi “GRN” nevar izmantot.

N130: Ja NEizmanto “GRN”

tad “Cita garantijas norāde” = “O”

Citādi “Cita garantijas norāde” — nevar izmantot.

N135: Ja deklarēta tikai viena sūtīšanas valsts

tad “Sūtīšanas valsts (15.a aile)” daļā TRANZĪTA DARBĪBA = “O”
“Sūtīšanas valsts (bij. 15.a aile)” daļā PREČU POZĪCIJA nevar izmantot

citādi “Sūtīšanas valsts (15.a aile)” daļā TRANZĪTA DARBĪBA nevar izmantot
“Sūtīšanas valsts (bij. 15.a aile)” daļā PREČU POZĪCIJA līmenī = “O”.

N140: Ja deklarēta tikai viena galamērķa valsts

tad “Galamērķa valsts (17.a aile)” daļā TRANZĪTA DARBĪBA = “O”
“Galamērķa valsts (bij. 17a.a aile)” daļā PREČU POZĪCIJA nevar izmantot

citādi “Galamērķa valsts (17.a aile)” daļā TRANZĪTA DARBĪBA nevar izmantot
“Galamērķa valsts (bij. 17a.a aile)” daļā PREČU POZĪCIJA = “O”.

N185: Ja ailē “Kontroles rezultātu kods” pirmā zīme = “A”

un otrā zīme ailē “Kontroles rezultātu kods” = “1” vai “2” (“Pietiekams” vai “Uzskatāms par pietiekamu”)

tad “Visas datu grupas un atribūti, uz ko attiecas “185. nosacījums” — nevar izmantot”

citādi “Visas datu grupas un atribūti, uz ko attiecas “185. nosacījums” = “O”.”
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II PIELIKUMS

“37.b PIELIKUMS

STRUKTURĒTI ZIŅOJUMI UN IA (INFORMĀCIJAS APMAIŅAS) DATI

I SADAĻA

EDI tranzīta deklarācijas struktūra un saturs

I nodaļa

EDI tranzī ta deklarāc i jas s t ruktūra

IA15. Deklarācijas dati E_DEC_DAT

TRANZĪTA DARBĪBA 1× O
TIRGOTĀJS sūtītājs (2. aile) 1× I 10. priekšraksts
TIRGOTĀJS saņēmējs (8. aile) 1× N 11. priekšraksts

1. nosacījums

PREČU POZĪCIJA 99999× O 95. priekšraksts

TIRGOTĀJS sūtītājs (bij. 2. aile) 1× I 10. priekšraksts

TIRGOTĀJS saņēmējs (bij. 8. aile) 1× N 11. priekšraksts
2. nosacījums

KONTEINERI (31. aile) 99× N 55. nosacījums

IEPAKOJUMI (31. aile) 99× O

PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI (31. aile) 9× I 155. priekšraksts

IEPRIEKŠĒJĀS ADMINISTRATĪVĀS NORĀDES
(40. aile)

9× N 35. nosacījums

UZRĀDĪTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI (44. aile) 99× I

ĪPAŠAS PIEZĪMES (44. aile) 99× I

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE (C aile) 1× O

TIRGOTĀJS principāls (50. aile) 1× O

PĀRSTĀVIS (50. aile) 1× I

Tranzīta MUITAS IESTĀDE (51. aile) 9× N 30. nosacījums

Galamērķa MUITAS IESTĀDE (53. aile) 1× O

TIRGOTĀJS pilnvarots saņēmējs (53. aile) 1× I 15. priekšraksts

KONTROLES REZULTĀTS (D aile) 1× I 160. priekšraksts

INFORMĀCIJA PAR PLOMBĀM (D aile) 1× I 165. priekšrakst

PLOMBU PAZĪMES(D aile) 99× O

GARANTIJA 9× O

GARANTIJAS NORĀDE 99× N 85. nosacījums

DERĪGUMA IEROBEŽOJUMS EK 1× I

DERĪGUMA IEROBEŽOJUMS ĀRPUS EK 99× I
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TRANZĪTA DARBĪBA

LRN O an..22

Deklarācijas veids (1. aile) O an..5

Kravas sarakstu skaits (4. aile) I n..5 95. priekšraksts

Kopējais pozīciju skaits (5. aile) O n..5

Kopējais iepakojumu skaits (6. aile) N n..7 95. nosacījums
105. priekšraksts

Sūtīšanas valsts (15.a aile) N a2 135. nosacījums

Galamērķa valsts (17.a aile) N a2 140. nosacījums

Identifikācijas dati sākumā (18. aile) N an..27 5. nosacījums
35. priekšraksts

Identifikācijas dati sākumā VAL N a2 99. nosacījums

Valsts piederības sākumā (18. aile) N a2 6. nosacījums
35. priekšraksts

Konteiners (19. aile) O n1 230. priekšraksts

Valsts piederība, šķērsojot robežu (21. aile) N a2 10. nosacījums
36. priekšraksts

Identifikācijas dati, šķērsojot robežu (21. aile) I an..31

Identifikācijas dati, šķērsojot robežu VAL N a2 99. nosacījums

Robežu šķērsojošā transportlīdzekļa veids (21. aile) I n..2

Transporta veids uz robežas (25. aile) I n..2

Iekšzemes transporta veids (26. aile) I n..2

Iekraušanas vieta (27. aile) I an..17

Nolīgtās atrašanās vietas kods (30. aile) N an..17 100. nosacījums
41. priekšraksts

Nolīgtā preču atrašanās vieta (30. aile) N an..35 100. nosacījums
41. priekšraksts

Nolīgtā preču atrašanās vieta VAL N a2 99. nosacījums

Atļautā preču atrašanās vieta (30. aile) N an..17 100.nosacījums
41. priekšraksts

Muitas apakšpostenis (30. aile) N an..17 100. nosacījums
41. priekšraksts

Kopējā bruto masa (35. aile) O n..11,3

NCTS pavaddokumenta valodas kods O a2

Dialoga valodas rādītājs sākumā I a2 100. priekšraksts

Deklarācijas datums (50. aile) O n8

Deklarācijas vieta (50. aile) O an.. c35

Deklarācijas vieta VAL O a2

TIRGOTĀJS sūtītājs

Nosaukums (2. aile) O an..35

Iela un numurs (2. aile) O an..35

Valsts (2. aile) O a2

Pasta indekss (2. aile) O an..9

Pilsēta (2. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (2. aile) I an..17
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TIRGOTĀJS saņēmējs

Nosaukums (8. aile) O an..35

Iela un numurs (8. aile) O an..35

Valsts (8. aile) O a2

Pasta indekss (8. aile) O an..9

Pilsēta (8. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (8. aile) I an..17

PREČU POZĪCIJA

Deklarācijas veids (bij.1.aile) N an..5 45. nosacījums

Sūtīšanas valsts (bij. 15.a aile) N a2 135. nosacījums

Galamērķa valsts (bij. 17.a aile) N a2 140. nosacījums

Apraksts (31. aile) O an..140

Apraksts VAL O a2

Pozīcijas numurs (32. aile) O n..5 5. priekšraksts
7. priekšraksts

Preču kods (33. aile) N n..8 15. nosacījums
60. priekšraksts
470. priekšraksts

Bruto masa (35. aile) I n..11,3 700. priekšraksts

Neto masa (38. aile) I n..11,3

TIRGOTĀJS sūtītājs

Nosaukums (bij. 2. aile) O an..35

Iela un numurs (bij. 2. aile) O an..35

Valsts (bij. 2.aile) O a2

Pasta indekss (bij. 2. aile) O an..9

Pilsēta (bij. 2. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (bij. 2. aile) I an..17

TIRGOTĀJS saņēmējs

Nosaukums (bij. 8. aile) O an..35

Iela un numurs (bij. 8. aile) O an..35

Valsts (bij. 8. aile) O a2

Pasta indekss (bij. 8. aile) O an..9

Pilsēta (bij. 8. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (bij. 8. aile) I an..17

KONTEINERI

Konteineru numuri (31. aile) O an..11

PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI

Paaugstināta riska preču kodi (31. aile) I n..2 156. priekšraksts

Paaugstināta riska daudzums (31. aile) O n..11,3

IEPAKOJUMI

Iepakojumu marķējumi un numuri (31. aile) N an..42 60. nosacījums

Iepakojumu marķējumi un numuri VAL N a2 99. nosacījums

Iepakojumu veidi (31. aile) O a2

Iepakojumu skaits (31. aile) N n..5 60. nosacījums

Gabalu skaits (31. aile) N n..5 60. nosacījums
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IEPRIEKŠĒJAS ADMINISTRATĪVAS NORĀDES

Iepriekšējā dokumenta veids (40. aile) O an..6 20. priekšraksts

Iepriekšējā dokumenta norāde (40. aile) O an..20

Iepriekšējā dokumenta norāde VAL O a2

Informācijas papildinājums (40. aile) I an..26

Informācijas papildinājums VAL N a2 99. nosacījums

IESNIEGTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI

Dokumenta veids (44. aile) I an..3 26. nosacījums

Dokumenta norāde (44. aile) I an..20

Dokumenta norāde VAL I a2 99. nosacījums

Informācijas papildinājums (44. aile) I an..26

Informācijas papildinājums VAL N a2 99. nosacījums
27. priekšraksts

ĪPAŠAS PIEZĪMES

Papildu informācijas kods (44. aile) I an..3

Eksports no EK (44. aile) N a1 75. nosacījums
75. priekšraksts

Eksports no valsts (44. aile) N a2 75. nosacījums
75. priekšraksts

Teksts (44. aile) I an..70

Teksts VAL N a2 99. nosacījums

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs (C aile) O an8

TIRGOTĀJS principāls

Identifikācijas numurs (50. aile) N an..17 110. nosacījums

Nosaukums (50. aile) N an..35 50. nosacījums

Iela un numurs (50. aile) N an..35 50. nosacījums

Valsts (50. aile) N a2 50. nosacījums

Pasta indekss (50. aile) N an..9 50. nosacījums

Pilsēta (50. aile) N an..35 50. nosacījums

NAD VAL N a2 99. nosacījums

PĀRSTĀVIS

Vārds un uzvārds (50. aile) O an..35

Pilnvaras (50. aile) I an..35

Pilnvaras VAL N a2 99. nosacījums

Tranzīta MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs (51. aile) O an8

Galamērķa MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs (53. aile) O an8

Licencēts TIRGOTĀJS saņēmējs

Licencēts saņēmējs- identifikācijas numurs (53. aile) O an..17

KONTROLES REZULTĀTS

Kontroles rezultāta kods (D aile) O an2

Datuma ierobežojums (D aile) O n8

INFORMĀCIJA PAR PLOMBĀM

Plombu skaits (D aile) O n..4
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PLOMBU MARĶĒJUMS

Plombu marķējums(D aile) O an..20

Plombu marķējums VAL O a2

GARANTIJA

Garantijas veids (52. aile) O n1

GARANTIJAS NORĀDE

GRN (52. aile) N an..24 125. nosacījums

Citu garantiju norāde (52. aile) N an..35 130. nosacījums

Pieejas kods N an4 86. nosacījums

DERĪGUMA IEROBEŽOJUMS EK

Nav derīgs EK (52. aile) O n1 230. priekšraksts

DERĪGUMA IEROBEŽOJUMS ĀRPUS EK

Nav derīgs citām līgumslēdzējām pusēm (52. aile) O a2 231. priekšraksts

II nodaļa

EDI tranzī ta deklarāc i jas informāci jas e lement i (dat i )

Ja formalitātes veic, izmantojot datu apstrādes tehniku, dažādās VAD ailēs ievadītos informācijas elementus, kas
noteikti 37. un 38. pielikumā, EDI tranzīta deklarācijai izmanto, tiem pievienojot kodu, vai, ja vajadzīgs, tos
aizstājot ar kodu.

Tāpat piemēro 38.a pielikumā sniegtos papildu kodus.

15. ailē “Sūtīšanas/eksporta valsts” un 17. ailē “Galamērķa valsts” tekstuālo informāciju aizstāj ar atbilstīgu kodu.

Iekļauj šādus datu papildu elementus:

— LRN (local reference number)– vietējais norādes numurs, ko nosaka attiecīgā valsts un piešķir izmantotājs pēc
vienošanās ar muitas dienestiem, lai apzīmētu katru atsevišķu deklarāciju,

— atļauta/nolīgta preču atrašanās vieta vai muitas apakšpostenis — precīza vietas norāde, kur var pārbaudīt
preces, vajadzības gadījumā kodēta,

— VAL — valodas kods, ko izmanto, lai noteiktu valodu, kādā attiecīgā nekodētā informācija ir sniegta,

— paaugstināta riska preču daudzums — saskaņā ar 52. pielikumu deklarētu paaugstināta riska preču
daudzums; tas vajadzīgs, lai veiktu garantijas pārbaudi un reģistrāciju,

— paaugstināta riska preču kods — ievada kodu, kas attiecīgā gadījumā ir saistīts ar 52. pielikumā uzskaitīto
paaugstināta riska preču HS6 preču kodu,

— tranzīta deklarācijā, kas ir sastādīta saskaņā ar 388.f pantu, iekļauj šādu informāciju

a) norādi “vienkāršota procedūra”, izmantojot atbilstīgo kodu;

b) veiktos identifikācijas pasākumus; un

c) termiņu, kurā preces jāuzrāda galamērķa iestādē.
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II SADAĻA

Iepriekšējs ziņojums par pienākšanu, ko nosūtītāja iestāde nosūta galamērķa iestādei (anticipated arrival
message, AAR), tās struktūra un saturs

I nodaļa

ARR ziņojuma struktūra

IA01. AAR C_AAR_SND

TRANZĪTA DARBĪBA 1× O 143. priekšraksts
TIRGOTĀJS sūtītājs (2. aile) 1× I 10. priekšraksts
TIRGOTĀJS saņēmējs (8. aile) 1× N 11. priekšraksts

1. nosacījums

PREČU POZĪCIJA 99999× O 95. priekšraksts

TIRGOTĀJS sūtītājs (bij. 2. aile) 1× I 10. priekšraksts

TIRGOTĀJS saņēmējs (bij. 8. aile) 1× N 11. priekšraksts
2. nosacījums

KONTEINERI (31. aile) 99× N 55 nosacījums

IEPAKOJUMI (31. aile) 99× O

PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI (31. aile) 9× I 155. priekšraksts

IEPRIEKŠĒJĀS ADMINISTRATĪVĀS NORĀDES
(40. aile)

9× N 35. nosacījums

UZRĀDĪTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI (44.
aile)

99× I

ĪPAŠAS PIEZĪMES (44. aile) 99× I

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE (C aile) 1× O

TIRGOTĀJS principāls (50. aile) 1× O

Galamērķa MUITAS IESTĀDE (53. aile) 1× O

Licencēts TIRGOTĀJS saņēmējs (53. aile) 1× I 15. priekšraksts

KONTROLES REZULTĀTS (D aile) 1× I

INFORMĀCIJA PAR PLOMBĀM (D aile) 1× I

PLOMBU MARĶĒJUMS (D aile) 99× O

TRANZĪTA DARBĪBA

MRN O an..18

Deklarācijas veids (1. aile) O an..5

Kravas sarakstu skaits (4. aile) I n..5 95. priekšraksts

Kopējais pozīciju skaits (5. aile) O n..5

Kopējais iepakojumu skaits (6. aile) N n..7 95. nosacījums

Sūtīšanas valsts (15.a aile) N a2 135. nosacījums

Galamērķa valsts (17.a aile) N a2 140. nosacījums

Identifikācijas dati sākumā (18. aile) N an..27 5. nosacījums
35. priekšraksts

Identifikācijas dati sākumā VAL N a2 99. nosacījums

Valsts piederības sākumā (18. aile) N a2 6. nosacījums
35. priekšraksts

Konteiners (19. aile) O n1 230. priekšraksts

Novirzīšana aizliegta O n1 230. priekšraksts

Deklarācijas pieņemšanas datums O n8
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Izdošanas datums O n8

Kopējā bruto masa O n..11,3

NCTS pavaddokumenta valoda O a2

TIRGOTĀJS sūtītājs

Nosaukums (2. aile) O an..35

Iela un numurs (2. aile) O an..35

Valsts (2. aile) O a2

Pasta indekss (2. aile) O an..9

Pilsēta (2. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (2. aile) I an..17

TIRGOTĀJS saņēmējs

Nosaukums (8. aile) O an..35

Iela un numurs (8. aile) O an..35

Valsts (8. aile) O a2

Pasta indekss (8. aile) O an..9

Pilsēta (8. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (8. aile) I an..17

PREČU POZĪCIJA

Deklarācijas veids (bij.1.aile) N an..5 45. nosacījums

Sūtīšanas valsts (bij. 15.a aile) N a2 135. nosacījums

Galamērķa valsts (bij. 17.a aile) N a2 140. nosacījums

Apraksts (31. aile) O an..140

Apraksts VAL O a2

ozīcijas numurs (32. aile) O n..5 5. priekšraksts
7. priekšraksts

Prěču kods (33. aile) N n..6 15. nosacījums
470. priekšraksts

Bruto masa (35. aile) I n..11,3

Neto masa (38. aile) I n..11,3

TIRGOTĀJS sūtītājs

Nosaukums (bij. 2. aile) O an..35

Iela un numurs (bij. 2. aile) O an..35

Valsts (bij. 2.aile) O a2

Pasta indekss (bij. 2. aile) O an..9

Pilsēta (bij. 2. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (bij. 2. aile) I an..17

TIRGOTĀJS saņēmējs

Nosaukums (bij. 8. aile) O an..35

Iela un numurs (bij. 8. aile) O an..35

Valsts (bij. 8.aile) O a2

Pasta indekss (bij. 8. aile) O an..9

Pilsēta (bij. 8. aile) O an..35

NAD VAL O a2

Identifikācijas numurs (bij. 8. aile) I an..17

KONTEINERI

Konteineru numuri (31. aile) O an..11
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PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI

Paaugstināta riska preču kodi (31. aile) I n..2 156. priekšraksts

Paaugstināta riska daudzums (31. aile) O n..11,3

IEPAKOJUMI

Iepakojumu marķējumi un numuri (31. aile) N an..42 60. nosacījums

Iepakojumu marķējumi un numuri VAL N a2 99. nosacījums

Iepakojumu veidi (31. aile) O a2

Iepakojumu skaits (31. aile) N n..5 60. nosacījums

Gabalu skaits (31. aile) N n..5 60. nosacījums

IEPRIEKŠĒJAS ADMINISTARTĪVAS NORĀDES

Iepriekšējā dokumenta veids (40. aile) O an..6 20. priekšraksts
79. priekšraksts

Iepriekšējā dokumenta norāde (40. aile) O an..20

Iepriekšējā dokumenta norāde VAL O a2

Informācijas papildinājums (40. aile) I an..26

Informācijas papildinājums VAL N a2 99. nosacījums

IESNIEGTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI 26. priekšraksts

Dokumenta veids (44. aile) I an..3 79. priekšraksts

Dokumenta norāde (44. aile) I an..20

Dokumenta norāde VAL I a2 99. nosacījums

Informācijas papildinājums (44. aile) I an..26

Informācijas papildinājums VAL N a2 99. nosacījums

ĪPAŠAS PIEZĪMES

Papildu informācijas norāde (44. aile) I an..3 80. priekšraksts

Eksports no EK (44. aile) N a1 75. nosacījums
75. priekšraksts

Eksports no valsts (44. aile) N a2 75. nosacījums
75. priekšraksts

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs (C aile) O an8

TIRGOTĀJS principāls

Identifikācijas numurs (50. aile) N an..17

Nosaukums (50. aile) N an..35

Iela un numurs (50. aile) N an..35

Valsts (50. aile) N a2

Pasta indekss (50. aile) N an..9

Pilsēta (50. aile) N an..35

NAD VAL N a2

Galamērķa MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs (53. aile) O an8

Licencēts TIRGOTĀJS saņēmējs

Licencēts saņēmējs- identifikācijas numurs (53. aile) O an..17

KONTROLES REZULTĀTS

Kontroles rezultāta kods (D aile) O an2

Datuma ierobežojums (D aile) O n8

INFORMĀCIJA PAR PLOMBĀM

Plombu skaits (D aile) O n..4

PLOMBU MARĶĒJUMS

Plombu marķējums (D aile) O an..20

Plombu marķējums VAL O a2
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II nodaļa

AAR ziņojuma informāci jas e lement i (dat i )

AAR ziņojuma pamatā ir dati, kas ir iegūti no I nodaļā atspoguļotajām tranzīta deklarācijām (ko grozījis tirgotājs
un/vai pārbaudījuši kompetentie dienesti), un tā ir aizpildīta, izmantojot turpmāk sniegtos papildu datus:

— novirzīšana ir aizliegta — atribūtu izmanto kā karodziņu, tā vērtība ir vai nu “0” (“nē”) vai “1” (“jā”),

— deklarācijas pieņemšanas datums — norāda datumu, kurā tranzīta deklarāciju apstiprina nosūtītāja iestādē,

— izdošanas datums— norāda datumu, kurā nosūtītāja iestāde sniedz iepriekšējo pienākšanas ziņojumu (AAR),

— preču pārveduma norādes numurs (movement reference number, MRN).

Lauciņš Saturs Lauciņa veids Piemēri

1 Tranzīta pārvadājuma oficiālās pieņemšanas
gada pēdējie divi skaitļi (GG)

2 cipari 97

2 Tās valsts rādītājs, kurā pārvadājums sākas (ISO
2 burtu valsts kods)

2 burti IT

3 Unikāls tranzīta preču pārvadājuma kods katram
gadam un valstij

13 burti un cipari 9876AB8890123

4 Kontrolcipars 1 burts vai cipars 5

1. un 2. lauciņš kā iepriekš paskaidrots.

3. lauciņā jābūt tranzīta darījuma kodam. Par šā lauciņa aizpildīšanas veidu atbild attiecīgās valsts pārvaldes
iestādes, taču katram tranzīta darījumam, ko vienā gadā veic attiecīgajā valstī, ir jābūt unikālam numuram.
Valstu pārvaldes iestādes, kas vēlas iekļaut muitas dienestu norādes numuruMRN, var izmantot ne vairāk kā
pirmos sešus simbolus, lai iekļautu valsts iestādes numuru.

4. lauciņā ieraksta vērtību, kas ir visa MRN kontrolcipars. Šis lauciņš ļauj noteikt kļūdu visā MRN.
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III SADAĻA

Pienākšanas apliecinājuma ziņojums, ko galamērķa iestāde sūta nosūtītāja iestādei, tā struktūra un saturs

I nodaļa

Pienākšanas apl iec inā juma ziņojuma struktūra

IA06. Pienākšanas apliecinājums C_ARR_ADV

TRANZĪTA DARBĪBA 1× O

Iesniegšanas MUITAS IESTĀDE 1× O

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE 1× O

TRANZĪTA DARBĪBA

MRN O an18

Pienākšanas datums O n8

Iesniegšanas MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs O an8

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs O an8

II nodaļa

Pienākšanas apl iec inā juma ziņojuma informāci jas e lement i (dat i )

— MRN — preču pārveduma norādes numurs, ko veido saskaņā ar 37.b pielikuma II sadaļu,

— pienākšanas datums — norāda datumu, kurā preces nonākušas galamērķa iestādē,

— muitas dienesta norādes numurs, ko veido saskaņā ar 38.a pielikumu.
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IV SADAĻA

Kontroles rezultātu ziņojums, ko galamērķa iestāde sūta nosūtītāja iestādei, tās struktūra un saturs

I nodaļa

Kontroles rezul tātu ziņojuma struktūra

IA 18. Galamērķa pārbaudes rezultāti (A vai B veids) C_DES_CON

TRANZĪTA DARBĪBA 1× O
KONTROLES REZULTĀTS 1× O
PREČU POZĪCIJA 99999× N 185. nosacījums

355. priekšraksts

KONTEINERI (31. aile) 99× N 185. nosacījums

IEPAKOJUMI (31. aile) 99× N 185. nosacījums

PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI (31. aile) 9× N 185. nosacījums

UZRĀDĪTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI (44. aile) 99× I 185. nosacījums

KONTROLES REZULTĀTI 1× N 185. nosacījums
210. priekšraksts

STARPGADĪJUMS CEĻĀ 9× I 217. priekšraksts

STARPGADĪJUMS 1× I

PĀRKRAUŠANA 1× I

JAUNI KONTEINERI 99× I

INFORMĀCIJA PAR JAUNĀM PLOMBĀM (F aile) 1× I

JAUNU PLOMBU IDENTIFIKĀCIJAS DATI (F
aile)

99× O

Iesniegšanas MUITAS IESTĀDE 1× O

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE 1× O

TRANZĪTA DARBĪBA

MRN O an..18

Galamērķī veiktā izmeklēšana N n1 185. nosacījums
230. priekšraksts

Kopējais pozīciju skaits (5. aile) O n..5 185. nosacījums

Kopējais iepakojumu skaits (6. aile) N n..7 185. nosacījums

Identifikācijas dati sākumā (18. aile) N an..27 185. nosacījums

Identifikācijas dati sākumā VAL N a2 99. nosacījums

Valsts piederība sākumā (18. aile) N a2 185. nosacījums

Kopējā bruto masa (35. aile) N n..11,3 185. nosacījums

KONTROLES REZULTĀTS

Kontroles datums (I aile) O n8

Kontroles rezultāta kods (I aile) O an2

Plombu stāvoklis — kārtībā I n1 230. priekšraksts
325. priekšraksts

Gaidot neatbilstību izlabošanu N n1 90. nosacījums
230. priekšraksts
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PREČU POZĪCIJA

Apraksts (31. aile) I an..140

Apraksts VAL N a2 99. nosacījums

Pozīcijas numurs (32. aile) O n..5

Preču kods (33. aile) N n..6 15. nosacījums

Bruto masa (35. aile) I n..11,3

Neto masa (38. aile) I n..11,3

KONTEINERI

Konteineru numuri (31. aile) O an..11

PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODI

Paaugstināta riska preču kodi (31. aile) I n..2

Paaugstināta riska daudzums (31. aile) O n..11,3

IEPAKOJUMI

Iepakojumu marķējumi un numuri (31. aile) N an..42 60. nosacījums

Iepakojumu marķējumi un numuri VAL N a2 99. nosacījums

Iepakojumu veidi (31. aile) O a2

Iepakojumu skaits (31. aile) N n..5 60. nosacījums

Gabalu skaits (31. aile) N n..5 60. nosacījums

IESNIEGTIE DOKUMENTI/SERTIFIKĀTI 26. priekšraksts

Dokumenta veids (44. aile) I an..3

Dokumenta norāde (44. aile) I an..20

Dokumenta norāde VAL I a2 99. nosacījums

Informācijas papildinājums (44. aile) I an..26

Informācijas papildinājums VAL N a2 99. nosacījums

STARPGADĪJUMS CEĻĀ

Vieta O an..35

Vieta VAL O a2

Valsts O a2

STARPGADĪJUMS

Negadījuma karodziņš O n1 230. priekšraksts

Informācija par starpgadījumu (56.aile) I an..350

Informācija par starpgadījumu VAL N a2 99. nosacījums

Vizēšanas datums (G aile) I n8

Vizēšanas iestāde (G aile) I an..35

Vizēšanas iestāde VAL N a2 99. nosacījums

Vizēšanas vieta (G aile) I an..35

Vizēšanas vieta VAL N a2 99. nosacījums

Vizēšanas valsts (G aile) I a2

PĀRKRAUŠANA

Jaunā transportlīdzekļa identifikācijas dati (55. aile) I an..27 190. priekšraksts

Jaunā transportlīdzekļa identifikācijas dati VAL N a2 99. nosacījums

Jaunā transportlīdzekļa valsts piederība (55. aile) I a2 190. priekšraksts

Vizēšanas datums (F aile) I n8

Vizēšanas iestāde (F aile) I an..35

Vizēšanas iestāde VAL N a2 99. nosacījums
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Vizēšanas vieta (F aile) I an..35

Vizēšanas vieta VAL N a2 99. nosacījums

Vizēšanas valsts (F aile) I a2

JAUNI KONTEINERI

Jauna konteinera numurs (55. aile) I an..11 190. priekšraksts

INFORMĀCIJA PAR JAUNĀM PLOMBĀM

Jauno plombu skaits (F aile) O n..4

JAUNU IDENTIFIKĀCIJAS DATI

Jauno plombu marķējums (F aile) O an..20

Jauno plombu marķējums VAL O a2

KONTROLES REZULTĀTI

Kontroles rādītājs O an2

Apraksts I an..140

Apraksts VAL N a2 99. nosacījums

Labotā vērtība I ××× 150. priekšraksts

Iesniegšanas MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs O an8

Nosūtītāja MUITAS IESTĀDE

Norādes numurs O an8

II nodaļa

Kontroles rezul tātu ziņojuma informāci jas e lement i (dat i )

Kontroles rezultātu ziņojuma pamatā ir dati, kas ir iegūti no II sadaļas II nodaļā atspoguļotā iepriekšējā
pienākšanas ziņojuma (AAR).

Iekļauj šādus datu papildu elementus:

— galamērķī veiktā izmeklēšana,

— neatbilstību izlabošanas gaidīšana,

— kontroles rezultātu kods, kā norādīts 38.a pielikumā,

— kontroles datums (I aile),

— plombu stāvoklis,

— starpgadījums ceļā: norāda vietu un valsti, kurā noticis starpgadījums,

— starpgadījuma karodziņš,

— informācija par starpgadījumu (56. aile),

— informācija par starpgadījumu VAL,

— vizēšanas datums (G aile),

— vizēšanas iestāde (G aile),

— vizēšanas iestāde VAL,

— vizēšanas vieta (G aile),

— vizēšanas vieta VAL,
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— vizēšanas valsts (G aile),

— jaunā transportlīdzekļa identifikācijas dati (55. aile),

— jaunā transportlīdzekļa identifikācijas dati VAL,

— jaunā transportlīdzekļa valsts piederība (55. aile),

— jauno plombu skaits (F aile),

— jauno plombu marķējums (F aile),

— jauno plombu marķējums VAL,

— vizēšanas datums (F aile),

— vizēšanas iestāde (F aile),

— vizēšanas iestāde VAL,

— vizēšanas vieta (F aile),

— vizēšanas vieta VAL,

— vizēšanas valsts (F aile),

— jauna konteinera numurs (55. aile),

— kontroles rādītājs,

— apraksts,

— apraksts VAL,

— labotā vērtība.”
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III PIELIKUMS

“38.a PIELIKUMS

DATORIZĒTĀS TRANZĪTSISTĒMAS PAPILDU KODI

VALSTU KODI (CNT)

Lauciņš Saturs Lauciņa veids Piemēri

1 ISO divu burtu valsts kods 2 burti IT

Izmanto ISO 2 burtu valsts kodu — skat. 38. pielikumu.

MUITAS IESTĀDES NORĀDES NUMURS (COR)

Lauciņš Saturs Lauciņa veids Piemēri

1 Norāde par valsti, kurai pieder muitas iestāde
(skat. CNT)

2 burti IT

2 Muitas iestādes valsts numurs 6 burti un cipari 0830AB

1. lauciņš kā iepriekš paskaidrots.

2. lauciņā brīvi ieraksta sešu simbolu burtu un ciparu kodu.

PREČU KODS (COM)

Lauciņš Saturs Lauciņa veids Piemēri

1 Harmonizētās sistēmas 6 ciparu kods (HS6) 6 cipari (līdzināti pa
kreisi)

010290

Harmonizētā sistēma ir pasaules standarts pirmajiem sešiem cipariem (HS6). Preču kodu var paplašināt līdz astoņiem
cipariem izmantošanai attiecīgā dalībvalstī, taču citām valstīm nosūta tikai HS6 kodu.

PAAUGSTINĀTA RISKA PREČU KODS

Lauciņš Saturs Lauciņa veids Piemēri

1 Paaugstināta riska preču papildu identificēšana 2 cipari 12

Šo kodu izmanto kā HS6 paplašinājumu, ja paaugstināta riska preces nevar pietiekami identificēt ar HS6. Šādā
gadījumā katru paaugstināta riska preci, uz ko attiecas HS6 kods, numurē augošā secībā.
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KONTROLES REZULTĀTU KODS

Lauciņš Saturs Lauciņa veids Piemēri

1 Kontroles rezultāta veids 1 burts A vai B

2 Kontroles rezultāta kods 1 cipars skat. turpmāk

Kontroles rezultāti

Veidi Kodi

Sākumā

Apmierinoši A 1
Uzskatāmi par apmierinošiem A 2
Vienkāršotā procedūra A 3

Galamērķī

Apmierinoši A 1
Uzskatāmi par apmierinošiem A 2
Sīkas atšķirības bez sekām A 4
Iekasēti maksājumi A 5
Neapmierinoši B 1

KONTROLES RĀDĪTĀJA KODS

Lauciņš Saturs Lauciņa veids Piemēri

1 Kontroles rādītājs 2 burti un cipari 2B

“Kontroles rādītājs” norāda atšķirības, kas ir atklātas galamērķa iestādē.

Dokuments/sertifikāts nav iesniegts NP

Atšķirības (nepareizs atribūts) DI

Jauns ieraksts NE

Citi OT

PAPILDU INFORMĀCIJAS/ĪPAŠAS NORĀDES KODS

DG0 Eksports no “1 EBTA valsts”, uz ko attiecas ierobežojumi vai eksports no “EK”, uz ko attiecas ierobežojumi.

DG1 Eksports no “1 EBTA valsts”, uz ko attiecas muitas nodevas vai eksports no “EK”, uz ko attiecas muitas node-
vas.

DG2 Eksports.

Papildus īpašas norādes kodus var noteikt arī valsts domēna līmenī.

VALODAS KODS

Piemēro ISO 2 burtu kodificēšanu kas norādīta ISO — 639: 1988.
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GARANTIJAS VEIDA KODS

Papildus 38. pielikumā sniegtajiem garantijas kodiem piemēro šādu garantijas kodu:

9 Individuālā garantija vairākkārtējai izmantošanai.

DOKUMENTA/ZIŅOJUMA NOSAUKUMS, KODĒTS (ciparu kodi, ko iegūst no 1997b UN Administrācijas,
tirdzniecības un transporta elektronisku datu apmaiņas direktorijas: Kodu saraksts datu elementam 1001, kodēts
dokumenta/ziņojuma nosaukums)

2 Atbilstības sertifikāts

3 Kvalitātes sertifikāts

18 Pārvadājuma sertifikāts A. TR.1

235 Konteineru saraksts

271 Iepakojumu saraksts

325 Standarta (pro forma) faktūrrēķins

380 Faktūrrēķins

703 Ekspeditora izsniegta pavadzīme (house waybill)

704 Galvenais konosaments

705 Konosaments

714 Ekspeditora izsniegts konosaments (house bill of lading)

722 Pavadsaraksts SMGS (road list)

730 Autopārvadājumu pavadzīme

740 Aviopārvadājumu pavadzīme

741 Galvenā aviopārvadājumu pavadzīme

750 Paziņojums par nosūtīšanu (pasta sūtījumi)

760 Jauktu/kombinētu pārvadājumu dokuments (vispārējs apzīmējums)

785 Kravas manifests

787 Detalizēts uzskaitījums (bordereau)

820 Paziņojums par kravas nosūtīšanu — T veidlapa

821 Paziņojums par kravas nosūtīšanu — T1 veidlapa

822 Paziņojums par kravas nosūtīšanu — T2 veidlapa

823 Kontroles eksemplārs T5

825 Paziņojums par kravas nosūtīšanu — T2L veidlapa

830 Preču deklarācija eksportam

851 Fitosanitārais sertifikāts

852 Sanitārais sertifikāts

853 Veterinārais sertifikāts

861 Izcelsmes sertifikāts

862 Izcelsmes deklarācija

864 Preferenciāls izcelsmes sertifikāts

865 Izcelsmes sertifikāts — GSP veidlapa

911 Ievešanas licence

933 Kravas deklarācija (pienākšanas)

941 Embargo atļauja

951 TIF veidlapa

952 TIR grāmatiņa

954 EUR 1 izcelsmes sertifikāts

955 ATA grāmatiņa

+ zzz pārējie
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IEPAKOJUMA KODS (UNECE ieteikums Nr. 21/1. pārb. 1994. gada augusts)

Aerosols AE

Ampula, neaizsargāta AM

Ampula, aizsargāta AP

Pulverizators AT

Kule, tūta BG

Ķīpa, sablīvēta BL

Ķīpa, nesablīvēta BN

Balons, neaizsargāts BF

Balons, aizsargāts BP

Stienis BR

Muca (barrel) BA

Stieņi saišķos, saiņos BZ

Grozs BK

Alus kaste CB

Tvertne, tīne BI

Dēlis, plātne BD

Dēļi saišķos, saiņos BY

Spole BB

Rullis BT

Pudele, neaizsargāta, cilindriska BO

Pudele, neaizsargāta, apaļa BS

Pudele, aizsargāta, cilindriska BQ

Pudele, aizsargāta, apaļa BV

Pudeļu kaste BC

Kaste BX

Spainis BJ

Sašķidrināta gāze (ar nenormālu spiedienu normālā temperatūrā) VQ

Gāze (ar 1 031 mbar spiedienu 15 °C) VG

Šķidrums VL

Berama viela pulverī VY

Berama viela granulās VR

Berama viela gabalos VO

Sainis, saišķis BH

Sainis, saišķis BE

Muca (butt) BU
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Krātiņš CG

Kārba, taisnstūraina CA

Kārba, cilindriska CX

Skārda kārba CI

Buraudekls CZ

Stikla balons, neaizsargāts CO

Stikla balons, aizsargāts CP

Kartona kārba CT

Kaste CS

Koka muca (cask) CK

Kaste CH

Piena kanna CC

Lāde CF

Zārks CJ

Spole (coil) CL

Tūbiņa TD

Pārsegs, pārvalks CV

Redeļu kaste CR

Klūgu grozs CE

Kauss CU

Cilindrs CY

Stikla balons, neaizsargāts DJ

Stikla balons, aizsargāts DP

Kanna (drum) DR

Aploksne EN

Filmas iesaiņojums FP

Muca, ap 40 l (firkin) FI

Stikla kolba FL

Lādīte FO

Ietvars FR

Redeļu kaste ietvarā FD

Augļu kaste FC

Gāzes flakons GB

Baļķis, brusa GI

Baļķi saišķos, saiņos GZ
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Grozs ar vāku HR

Muca, ap 240 l (hogshead) HG

Lietnis IN

Lietņi saišķos, saiņos IZ

Burka JR

Transportkanna, taisnstūraina JC

Transportkanna, cilindriska JY

Krūze JG

Džutas maiss JT

Muca (keg) KG

Klucis LG

Kluči saišķos, saiņos LZ

Piena kaste MC

Daudzkārtaina kule MB

Vairāksienu papīra maiss MS

Maša, pītenis MT

Sērkociņu kastīte MX

Kārba NS

Tīkls NT

Iepakojums PK

Paciņa PA

Kubls PL

Paka PC

Caurule PI

Caurules saišķos, saiņos PZ

Osaina krūze PH

Planka PN

Plankas saišķos, saiņos PZ

Plāksne PG

Plāksnes saišķos, saiņos PY

Pods PT

Maisiņš PO
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Plastmasas tīkls RT

Tītava RL

Gredzens RG

Kārts RD

Kārtis saišķos, saiņos RZ

Rullis RO

Kulīte SH

Maiss SA

Jūrnieka lāde SE

Sekla redeļu kaste SC

Loksne ST

Skārds SM

Loksnes saišķos, saiņos SZ

Plēves apvalkā SW

Režģu kaste SK

Paliktnis pārvietošanai SL

Vārpsta SD

Soma SU

Tvertne, taisnstūraina TK

Cisterna TY

Tējas kaste TC

Konservu kārba TN

Plāts, paplāte PU

Iepakojums uz paplātes PU

Koferis TR

Sainis, saišķis TS

Toveris, vanna, kubls TB

Caurule TU

Tūbiņa TD

Caurules saišķos, saiņos TZ

Muca pārtikai (tun) TO

Nepakots un nefasēts NE

Vakuumpakojumā VP

Muca (vat) VA

Stobriņš, mēģene VI

Pudele pinumā WB”
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IV PIELIKUMS

“45. A PIELIKUMS

TRANZĪTA PAVADDOKUMENTS

I nodaļa

Tranzī ta pavaddokumenta paraugs
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II nodaļa

Paskaidrojumi un informāci jas e lement i (dat i ) t ranzī ta pavaddokumentam (Pavaddok. )

Tranzīta pavaddokumentu drukā, pamatojoties uz datiem, ko iegūst no tranzīta deklarācijas beigu varianta (ko grozījis
tirgotājs un/vai pārbaudījusi muita) un tajā ietilpst:

— MRN — (movement reference number — preču pārveduma norādes numurs), kā minēts 37.b pielikuma II sadaļā,

— 3. aile:

— pirmā apakšiedaļa: drukātās lapas sērijas numurs,

— otrā apakšiedaļa: kopējais drukāto lapu skaits (ieskaitot pozīciju sarakstu),

— neizmanto, ja ir tikai viena pozīcija,

— laukumā pa labi no 8. ailes: tās muitas iestādes nosaukums un adrese, kurai ir jānosūta atpakaļ nogādājamais
tranzīta pavaddokumenta eksemplārs,

— 53. aile: zīme (zvaigznīte), lai norādītu, ka preču pārvadājumu nenovirza uz citu galamērķa iestādi,

— C aile:

— nosūtītāja iestādes nosaukums,

— nosūtītāja iestādes norādes numurs,

— tranzīta deklarācijas pieņemšanas datums,

— licencētā sūtītāja (ja tāds ir) nosaukums un atļaujas numurs,

— D aile:

— kontroles rezultāti,

— vajadzības gadījumā norāde “Novirzīšana aizliegta”,

— vajadzības gadījumā norāde “Obligāts maršruts”.

Tranzīta pavaddokumentu drukāšanā ir šādas iespējas:

1) deklarētā galamērķa iestāde ir saistīta datorizētajā tranzīta sistēmā un neizmanto kravas sarakstus:

— drukā tikai A eksemplāru (Pavaddok.);

2) deklarētā galamērķa iestāde ir saistīta datorizētajā tranzīta sistēmā un izmanto kravas sarakstus:

— drukā A eksemplāru (Pavaddok.), un

— drukā B eksemplāru (atpakaļ nogādājamais eksemplārs);

3) deklarētā galamērķa iestāde nav saistīta datorizētajā tranzīta sistēmā (kravas sarakstus vai nu izmanto, vai
neizmanto):

— drukā A eksemplāru (Pavaddok.), un

— drukā B eksemplāru (atpakaļ nogādājamais eksemplārs).

Kontroles rezultātu nogādāšanai atpakaļ no galamērķa iestādes ir šādas iespējas:

1) faktiskā galamērķa iestāde ir deklarētā iestāde un tā ir saistīta datorizētajā tranzīta sistēmā:
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— kontroles rezultātus elektroniski nosūta nosūtītāja iestādei (IA 18), ja neizmanto kravas sarakstus,

— kontroles rezultātus nosūta nosūtītāja iestādei, izmantojot atpakaļ nogādājamo tranzīta pavaddokumenta B
eksemplāru (ieskaitot kravas sarakstus), ja izmanto kravas sarakstus;

2) faktiskā galamērķa iestāde ir deklarētā iestāde un tā nav saistīta datorizētajā tranzīta sistēmā:

— kontroles rezultātus nosūta nosūtītāja iestādei, izmantojot atpakaļ nogādājamo tranzīta pavaddokumenta B
eksemplāru (ieskaitot kravas sarakstus vai pozīciju sarakstus, ja tādi ir), neatkarīgi no tā, vai izmanto kravas
sarakstus;

3) deklarētā galamērķa iestāde ir saistīta datorizētajā tranzīta sistēmā, bet faktiskā galamērķa iestāde nav saistīta
datorizētajā tranzīta sistēmā (novirzīšanās gadījumā):

— kontroles rezultātus nosūta nosūtītāja iestādei, izmantojot tranzīta pavaddokumenta A eksemplāra fotokopiju
(ieskaitot pozīciju sarakstus, ja tādi ir), ja neizmanto kravas sarakstus,

— kontroles rezultātus nosūta nosūtītāja iestādei, izmantojot atpakaļ nogādājamo tranzīta pavaddokumenta B
eksemplāru (ieskaitot kravas sarakstus), ja izmanto kravas sarakstus;

4) deklarētā galamērķa iestāde nav saistīta datorizētajā tranzīta sistēmā, bet faktiskā galamērķa iestāde ir saistīta
datorizētajā tranzīta sistēmā (novirzīšanās gadījumā):

— kontroles rezultātus elektroniski nosūta nosūtītāja iestādei (IA 18), ja neizmanto kravas sarakstus,

— kontroles rezultātus nosūta nosūtītāja iestādei, izmantojot atpakaļ nogādājamo tranzīta pavaddokumenta B
eksemplāru (ieskaitot kravas sarakstus), ja izmanto kravas sarakstus.

Ja kravas sarakstiem izmanto papīru, tranzīta pavaddokumenta A un B eksemplāru drukā no sistēmas. Šādā gadījumā
iekļauj šādus datus:

— kopējā kravas sarakstu skaita rādītājs (4. aile), nevis kopējais pozīciju sarakstu skaits (3. aile),

— ailē “Preču apraksts” (31. aile) iekļauj tikai:

— ja preces T1 vai T2: “Skatīt kravas sarakstus”,

— ja preces T1 un T2:

— “Preces T1 “skat. kravas sarakstus Nr.… līdz…””

— “Preces T2 “skat. kravas sarakstus Nr.… līdz…””

— drukā arī aili “Papildu informācija”

Visa pārējā informācija, kas attiecas uz precēm preču pozīcijas daļā, parādās attiecīgajos kravas sarakstos, ko pievieno
tranzīta pavaddokumentam.”
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V PIELIKUMS

“45.b PIELIKUMS

POZĪCIJU SARAKSTS

I nodaļa

Pozīc i ju saraksta paraugs
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II nodaļa

Paskaidrojumi un informāci jas e lement i (dat i ) pozīc i ju sarakstam

Ja preču pārvedumā ietilpst vairākas pozīcijas, datorsistēma vienmēr ir izdrukā pozīciju saraksta A lapu un to pievieno
tranzīta pavaddokumenta A eksemplāram.

Ja tranzīta pavaddokumentu izdrukā divos eksemplāros A un B, tad arī pozīciju saraksta B lapu izdrukā un pievieno
tranzīta pavaddokumenta B eksemplāram.

Izdrukā šādas precīzas ziņas:

— identifikācijas ailē (kreisajā augšējā stūrī):

— pozīciju sarakstu,

— A/B lapa,

— lapas sērijas numuru un kopējo lapu skaitu (ieskaitot tranzīta pavaddokumentu),

— OoDep — nosūtītāja iestādes nosaukums,

— datums — tranzīta deklarācijas pieņemšanas datums,

— MRN — preču pārveduma norādes numurs, kā norādīts 37.b pielikuma II sadaļā,

— dažādajās ailēs preču pozīcijas daļā jādrukā šādas ziņas:

— pozīcijas Nr. — konkrētās pozīcijas kārtas numurs,

— režīms — ja preču statuss visā deklarācijā ir nemainīgs, šo aili neizmanto,

— ja sūtījums ir jaukts, izdrukā faktisko statusu — T1 vai T2,

— atlikušās ailes aizpilda atbilstoši aprakstam 37. pielikumā, vajadzības gadījumā izmantojot kodu.”
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